
 

Monitoring EU legislatívy v 26. týždni 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE, RADE A EURÓPSKEJ INVESTIČNEJ BANKE 
Stratégia EÚ v oblasti vakcín 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú opatrenia pre udržateľný trh železničnej 
dopravy vzhľadom na pandémiu COVID-19 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o pokroku dosiahnutom pri vykonávaní smernice (EÚ) 
2016/2284 o znížení národných emisií určitých látok znečisťujúcich ovzdušie 

✓ Návrh ODPORÚČANIE RADY o dočasnom obmedzení ciest do EÚ, ktoré nie sú nevyhnutné 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Ďalší postup pri zosúlaďovaní acquis bývalého tretieho 
piliera s pravidlami ochrany údajov 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU 
VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Stratégia EÚ v oblasti práv obetí (2020 – 2025) 

✓ Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení 

✓ Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antisubvenčných opatrení 

✓ Oznámenie Komisie Usmernenia pre vykonávanie nariadenia (EÚ) 2019/1148 o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich 
používaní 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie zaujať v spoločnom výbore zriadenom Dohodou 
medzi Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o prepojení ich systémov obchodovania s emisiami skleníkových plynov 
v súvislosti s prijatím spoločných operačných postupov 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní Úradného vestníka 
Európskej únie 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2011/16/EÚ s cieľom riešiť naliehavú potrebu odkladu určitých lehôt na 
podávanie a výmenu informácií v oblasti daní v dôsledku pandémie COVID-19 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1305/2013, pokiaľ ide o 
osobitné opatrenia na poskytnutie výnimočnej dočasnej podpory v rámci EPFRV v reakcii na pandémiu COVID-19 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 a nariadenie (EÚ) 
2019/876, pokiaľ ide o úpravy v reakcii na pandémiu ochorenia COVID-19 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... amending Annexes III, IIIA, IV, V and VIII to Regulation (EC) No 
1013/2006 of the European Parliament and of the Council on shipments of waste 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the application of the Directive 2009/103/EC of the European 
Parliament and of the Council with regard to checks on insurance against civil liability in respect of the use of motor vehicles 
normally based in Bosnia and Herzegovina 

✓ Proposal for a COUNCIL DECISION on the position to be taken on behalf of the European Union in the International Civil 
Aviation Organization, in respect of notification of voluntary participation in the Carbon Offsetting and Reduction Scheme for 
International Aviation (CORSIA) from 1 January 2021 and of the option selected for calculating the aeroplane operators’ 
offsetting requirements during the 2021-2023 period 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa v dôsledku krízy spôsobenej pandémiou ochorenia COVID-19 mení nariadenie (EÚ) 
2017/2454, pokiaľ ide o dátumy uplatňovania 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa v dôsledku krízy spôsobenej pandémiou ochorenia COVID-19 menia smernice (EÚ) 
2017/2455 a (EÚ) 2019/1995, pokiaľ ide o dátumy transpozície a uplatňovania 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom roku železníc (2021) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú transformáciu 



 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí dohody medzi Európskou úniou a vládou Čínskej ľudovej republiky o bezpečnosti 
civilného letectva 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 767/2008, nariadenie (ES) 
č. 810/2009, nariadenie (EÚ) 2017/2226, nariadenie (EÚ) 2016/399, nariadenie XX/2018 [nariadenie o interoperabilite] 
a rozhodnutie 2004/512/ES a zrušuje rozhodnutie Rady 2008/633/SVV 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE, RADE A EURÓPSKEJ 
INVESTIČNEJ BANKE Stratégia EÚ v oblasti vakcín 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 245/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európska rada, Európska investičná banka 

Štádium Prijatie Komisiou – 17.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ V úsilí pomôcť chrániť ľudí všade na svete, a najmä občanov EÚ, navrhuje Komisia prijať stratégiu EÚ na 
urýchlenie vývoja, výroby a zavádzania vakcín proti ochoreniu COVID-19.Stratégia má tieto ciele: 1. 
·zabezpečiť kvalitu, bezpečnosť a účinnosť vakcín, 2. zabezpečiť včasný prístup k vakcínam pre členské 
štáty a ich obyvateľstvo, a zároveň ďalej viesť globálne úsilie o solidaritu, 3. zabezpečiť spravodlivý prístup 
k cenovo dostupnej vakcíne pre všetkých v EÚ čo najskôr. Stratégia spočíva na dvoch pilieroch: 1. 
zabezpečiť dostatočnú výrobu vakcín v EÚ, a teda dostatočné dodávky pre členské štáty Únie 
prostredníctvom záväzkov predbežného nákupu (APA) uzatvorených s výrobcami vakcíny cez nástroj 
núdzovej podpory v rámci Únie (IES 2 ). Okrem takýchto záväzkov možno poskytnúť dodatočné 
financovanie a ďalšie formy podpory, 2. ·prispôsobiť regulačný rámec EÚ súčasnej naliehavosti a využiť 
existujúcu regulačnú pružnosť na urýchlenie vývoja, udelenia povolenia a dostupnosti vakcín pri súčasnom 
zachovaní noriem ich kvality, bezpečnosti a účinnosti. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593173767772&uri=CELEX:52020DC0245  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593173767772&uri=CELEX:52020DC0245  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú opatrenia pre udržateľný 
trh železničnej dopravy vzhľadom na pandémiu COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 260/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 19.06.2020, Diskusie v Rade – 19.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom zmierniť vplyv pandémie sa zavádza ambiciózna politická reakcia v mnohých oblastiach. V tejto 
súvislosti je zámerom súčasného nariadenia doplniť existujúci rámec týkajúci sa železničnej dopravy tak, 
aby vnútroštátne orgány a zainteresované strany v oblasti železničnej dopravy mohli ľahšie riešiť viaceré 
negatívne dôsledky pandémie COVID-19 a reagovať na naliehavé potreby odvetvia železničnej dopravy, 
pokiaľ tieto následky pretrvávajú. Takéto opatrenia sa týkajú najmä vzdania sa, obmedzenia alebo odkladu 
poplatkov za prístup na trať za využívanie železničnej infraštruktúry, ako aj vzdania sa rezervačných 
poplatkov. Vzťahujú sa na referenčné obdobie od 1. marca 2020 do 31. decembra 2020, v súvislosti s 
ktorým možno meniť poplatky uplatnením výnimky z článku 27 smernice 2012/34/EÚ, podľa ktorého sa 
podmienky používania siete (ktoré uvádzajú všetky uplatniteľné poplatky) majú uverejniť minimálne štyri 
mesiace pred uplynutím lehoty na predkladanie žiadostí o kapacitu infraštruktúry. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0260  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0260:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8976_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593173767772&uri=CELEX:52020DC0245
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593173767772&uri=CELEX:52020DC0245
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0260
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0260:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8976_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o pokroku dosiahnutom pri vykonávaní smernice 
(EÚ) 2016/2284 o znížení národných emisií určitých látok znečisťujúcich ovzdušie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 266/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 26.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Keďže určité vplyvy vykonávania smernice sa prejavia až v priebehu dlhšieho časového obdobia a na ich 
posúdenie sú potrebné súbory údajov z viacerých rokov, miera, v akej sa v tejto správe riešia jednotlivé 
požiadavky uvedené v článku 11 ods. 1 smernice, sa rôzni. Konkrétne, čo sa týka záväzkov znižovania 
emisií od roku 2020, členské štáty budú oznamovať Komisii údaje o emisiách až v roku 2022. Na základe 
toho sa v tejto správe uvádzajú výsledky analýzy projekcie emisií v tejto súvislosti. Obdobne je v tomto 
štádiu obmedzená aj možnosť podávať správy o vplyvoch znižovania emisií na zdravie a ekosystémy v 
zmysle smernice. V správe sa kladie dôraz na národné programy riadenia znečisťovania ovzdušia, ktoré 
mali členské štáty predložiť do 1. apríla 2019. Národné programy riadenia znečisťovania ovzdušia 
predstavujú základný nástroj riadenia pri plnení národných záväzkov znižovania emisií, a preto sú 
mimoriadne užitočné pri počiatočnom posúdení úrovne smerovania členských štátov k splneniu záväzkov, 
alebo toho, či by sa toto úsilie malo urýchliť. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0266  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0266  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ODPORÚČANIE RADY o dočasnom obmedzení ciest do EÚ, ktoré nie sú nevyhnutné 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 287/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 25.06.2020, Rada – 25.06.2020, 26.06.2020, 30.06.2020 

Predmet úpravy 
✓ Komisia 11. júna 2020 prijala oznámenie 7 , v ktorom sa odporúča predĺžiť cestovné obmedzenia do 

30. júna 2020 a stanovuje prístup k postupnému zrušeniu obmedzení ciest do EÚ, ktoré nie sú nevyhnutné, 
v období od 1. júla 2020. Cieľom tohto návrhu je uviesť tento prístup do praxe vo forme odporúčania Rady.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020DC0287&qid=1593848637414  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0287:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9047_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9047_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9208_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0266
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0266
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=COM:2020:0287:FIN#footnote7
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020DC0287&qid=1593848637414
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0287:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9047_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9047_2020_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9208_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 25.06.2020 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 (1) sa vysvetlivky ku kombinovanej 
nomenklatúre Európskej únie (2) týmto menia tak ako je uvedené v tomto oznámení.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0625(07)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0625(07)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Ďalší postup pri zosúlaďovaní acquis 
bývalého tretieho piliera s pravidlami ochrany údajov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 262/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ V tomto oznámení sa predstavuje preskúmanie, ktoré má vykonať Komisia podľa článku 62 ods. 6 
smernice o ochrane údajov v oblasti presadzovania práva 1 (smernica 2016/680, ďalej len „smernica 
o presadzovaní práva“). Komisia v rámci preskúmania zohľadnila štúdiu, ktorá sa uskutočnila ako súčasť 
pilotného projektu Európskeho parlamentu „Preskúmanie nástrojov a programov EÚ slúžiacich na 
zhromažďovanie údajov z hľadiska základných práv“. Štúdia zahŕňala mapovanie aktov Únie, na ktoré sa 
vzťahuje článok 62 ods. 6 smernice o presadzovaní práva, a určenie ustanovení, ktoré by si mohli 
vyžadovať zosúladenie v oblasti ochrany údajov. Na základe tejto štúdie Komisia identifikovala 26 právnych 
aktov Únie, ktoré patria do rozsahu preskúmania. Komisia dospela k záveru, že 16 z týchto 26 aktov nie je 
potrebné meniť. 10 z nich nie je plne v súlade so smernicou o presadzovaní práva, a preto by sa mali 
zmeniť. Preskúmanie sa nevzťahuje na právne akty upravujúce spracúvanie osobných údajov príslušnými 
orgánmi, ktoré boli prijaté alebo už zmenené po nadobudnutí účinnosti smernice o presadzovaní práva, 
keďže v týchto aktoch sa už zohľadnili požiadavky smernice. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0262  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0262  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0625(07)#ntr1-C_2020211SK.01001101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0625(07)#ntr2-C_2020211SK.01001101-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0625(07)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0625(07)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0262#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0262
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0262


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Stratégia EÚ v oblasti práv obetí (2020 – 2025) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 258/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Táto stratégia sa zakladá na prístupe pozostávajúcom z dvoch prvkov, ktorými sú posilnenie postavenia 
obetí trestných činov a spolupráca v oblasti práv obetí. Je kľúčové posilňovať postavenie obetí trestných 
činov, aby mohli oznamovať trestné činy, zúčastňovať sa na trestnom konaní, uplatňovať si nárok na 
náhradu škody a napokon sa čo najviac zotaviť z následkov trestného činu. Tieto ambiciózne ciele možno 
dosiahnuť iba vtedy, ak bude Komisia a všetci relevantní aktéri spolupracovať. Preto sa v tejto stratégii 
zameriava pozornosť aj na posilňovanie spolupráce a koordinácie. V stratégii sa uvádza päť kľúčových 
priorít: i) účinná komunikácia s obeťami a bezpečné prostredie, v ktorom obete môžu oznámiť trestný čin; ii) 
zlepšenie podpory a ochrany najzraniteľnejších obetí; iii) uľahčenie prístupu obetí k náhrade škody; iv) 
posilňovanie spolupráce a koordinácie všetkých relevantných aktérov a v) posilňovanie medzinárodného 
rozmeru práv obetí. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0258  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0258  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s článkom 11 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1036 z 8. júna 2016 o 
ochrane pred dumpingovými dovozmi z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie, Komisia oznamuje, že 
pokiaľ sa nezačne revízne prešetrovanie v súlade s nasledujúcim postupom, platnosť ďalej uvedených 
antidumpingových opatrení uplynie dňom uvedeným ďalej v tabuľke. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(03)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(03)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020DC0258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(03)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antisubvenčných opatrení 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Výrobcovia z Únie môžu predložiť písomnú žiadosť o revízne prešetrovanie. Táto žiadosť musí obsahovať 
dostatočné dôkazy o tom, že uplynutie platnosti opatrení by pravdepodobne viedlo k pokračovaniu alebo 
opakovanému výskytu subvencovania a ujmy. V prípade, že sa Komisia rozhodne prešetriť dotknuté 
opatrenia, dovozcovia, vývozcovia, zástupcovia vyvážajúcej krajiny a výrobcovia z Únie dostanú príležitosť 
doplniť informácie uvedené v žiadosti o revízne prešetrovanie, vyvrátiť ich alebo predložiť k nim 
pripomienky. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(02)   

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(02)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie Usmernenia pre vykonávanie nariadenia (EÚ) 2019/1148 o uvádzaní prekurzorov 
výbušnín na trh a ich používaní 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.06.2020 

Predmet úpravy 
✓ Účelom týchto usmernení je pomôcť vnútroštátnym orgánom členských štátov, hospodárskym subjektom a 

online trhom pri uplatňovaní nariadenia (EÚ) 2019/1148. Právomoc autoritatívne vykladať právo Únie má 
len Súdny dvor Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(01)  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=CELEX:52020XC0624(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má v mene Európskej únie zaujať v spoločnom výbore 
zriadenom Dohodou medzi Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o prepojení ich systémov 
obchodovania s emisiami skleníkových plynov v súvislosti s prijatím spoločných operačných postupov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 236/2020 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 23.06.2020, Diskusie v Rade – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia stanovujúceho pozíciu, ktorá sa má zaujať v mene Únie v spoločnom 
výbore zriadenom Dohodou medzi Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o prepojení ich 
systémov obchodovania s emisiami skleníkových plynov v súvislosti s plánovaným prijatím rozhodnutia o 
prijatí spoločných operačných postupov. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0255&qid=1593848637414  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0255:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9068_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9068_2020_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní 
Úradného vestníka Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 257/2020 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.06.2020, Diskusie v Rade – 26.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Zavedením autentického elektronického vydania úradného vestníka sa zjednodušil prístup k právu EÚ a 
zvýšila právna istota. Z rovnakých dôvodov je žiaduce, aby sa občania mohli čo najviac spoľahnúť na 
verziu úradného vestníka, ktorá bola sprístupnená na webovom sídle EUR-Lex. Preto sa navrhuje, aby sa 
elektronické vydanie, ktoré bolo sprístupnené verejnosti na webovom sídle EUR-Lex po prerušení 
prevádzky informačných systémov, stalo autentickým vydaním od okamihu sprístupnenia. Právna istota si 
potom vyžaduje, aby od toho okamihu predchádzajúce (tlačené alebo elektronické) vydanie už nemalo 
štatút autentickosti. Od nadobudnutia účinnosti nariadenia boli iba tri vydania úradného vestníka 
uverejnené v autentickom tlačenom vydaní podľa článku 3 nariadenia 5 . V súlade s vyššie vysvetlenými 
dôvodmi a s cieľom zabezpečiť koherentnosť je vhodné priznať autentický charakter a právne účinky 
zodpovedajúcim elektronickým vydaniam týchto tlačených vydaní. Tieto vydania sa zakladajú na rovnakých 
autentifikovaných súboroch ako tlačené vydania a boli sprístupnené verejnosti na webovom sídle EUR-Lex 
okamžite po uverejnení papierových vydaní. Ustanovenie navrhované v tejto súvislosti preto nebude 
spochybňovať právnu istotu 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0257&qid=1593848637414  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0257:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9159_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0255&qid=1593848637414
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0255:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9068_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9068_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0257&qid=1593848637414
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0257:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9159_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní 
Úradného vestníka Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 257/2020 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.06.2020, Diskusie v Rade – 26.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Zavedením autentického elektronického vydania úradného vestníka sa zjednodušil prístup k právu EÚ a 
zvýšila právna istota. Z rovnakých dôvodov je žiaduce, aby sa občania mohli čo najviac spoľahnúť na 
verziu úradného vestníka, ktorá bola sprístupnená na webovom sídle EUR-Lex. Preto sa navrhuje, aby sa 
elektronické vydanie, ktoré bolo sprístupnené verejnosti na webovom sídle EUR-Lex po prerušení 
prevádzky informačných systémov, stalo autentickým vydaním od okamihu sprístupnenia. Právna istota si 
potom vyžaduje, aby od toho okamihu predchádzajúce (tlačené alebo elektronické) vydanie už nemalo 
štatút autentickosti. Od nadobudnutia účinnosti nariadenia boli iba tri vydania úradného vestníka 
uverejnené v autentickom tlačenom vydaní podľa článku 3 nariadenia 5 . V súlade s vyššie vysvetlenými 
dôvodmi a s cieľom zabezpečiť koherentnosť je vhodné priznať autentický charakter a právne účinky 
zodpovedajúcim elektronickým vydaniam týchto tlačených vydaní. Tieto vydania sa zakladajú na rovnakých 
autentifikovaných súboroch ako tlačené vydania a boli sprístupnené verejnosti na webovom sídle EUR-Lex 
okamžite po uverejnení papierových vydaní. Ustanovenie navrhované v tejto súvislosti preto nebude 
spochybňovať právnu istotu 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0257&qid=1593848637414  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0257:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9159_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0257&qid=1593848637414
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0257:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9159_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2011/16/EÚ s cieľom riešiť naliehavú potrebu odkladu 
určitých lehôt na podávanie a výmenu informácií v oblasti daní v dôsledku pandémie COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 197/2020 

Postup Postup konzultácie 

Povinná konzultácia 
Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Národné parlamenty ; Európsky parlament ; Európsky 
hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 22.06.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 26.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ V smernici sa navrhujú zmeny určitých lehôt na podávanie a výmenu informácií podľa smernice Rady 
2011/16/EÚ, konkrétne pokiaľ ide o informácie o finančných účtoch, ako sa stanovuje v smernici Rady 
2014/107/EÚ, a cezhraničné opatrenia podliehajúce oznamovaniu, ako sa stanovuje v smernici Rady (EÚ) 
2018/822.Navrhované pravidlá:·1. odloženie lehoty na výmenu informácií o finančných účtoch 
podliehajúcich oznamovaniu o 3 mesiace, t. j. do 31. decembra 2020, 2.·zmena dátumu prvej výmeny 
informácií o cezhraničných opatreniach podliehajúcich oznamovaniu, ktoré sú uvedené v prílohe IV k 
smernici Rady 2011/16/EÚ, z 31. októbra 2020 na 31. januára 2021, 3.·zmena dátumu začiatku 30-
dňového obdobia vzťahujúceho sa na oznamovanie cezhraničných opatrení, ktoré sú zahrnuté v 
charakteristických znakoch uvedených v prílohe IV k smernici Rady (EÚ) 2018/822, z 1. júla 2020 na 1. 
októbra 2020, 4. ·zmena dátumu oznamovania „historických“ cezhraničných opatrení (t. j. opatrení, ktoré 
podliehajú oznamovaniu od 25. júna 2018 do 30. júna 2020) z 31. augusta 2020 na 30. novembra 
2020.Vzhľadom na súčasnú neistotu, pokiaľ ide o vývoj pandémie COVID-19, sa v navrhovanej iniciatíve 
stanovuje možnosť jedného ďalšieho predĺženia obdobia odkladu pre podávanie a výmenu informácií. 
Komisia bude splnomocnená poskytnúť takéto predĺženie prostredníctvom delegovaných aktov. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Členské 
štáty prijmú a uverejnia zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do 31. mája 2020 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0197&qid=1589638149318  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9024_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020L0876  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0197&qid=1589638149318
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9024_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020L0876


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1305/2013, 
pokiaľ ide o osobitné opatrenia na poskytnutie výnimočnej dočasnej podpory v rámci EPFRV v reakcii na 
pandémiu COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 186/2020 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium 
Diskusie v Rade –22.06.2020, Schválenie Radou – 24.06.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 
26.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Podpora, ktorej cieľom je zabezpečiť agropodnikateľskú konkurencieschopnosť a životaschopnosť fariem, 
by sa mala poskytovať na základe objektívnych a nediskriminačných kritérií s cieľom čo najlepšie sústrediť 
dostupné zdroje pre tých prijímateľov, ktorí najviac trpia krízou. V prípade poľnohospodárov môžu takéto 
kritériá zahŕňať výrobné odvetvia, typy hospodárenia, štruktúry poľnohospodárskych podnikov, druhy 
predaja poľnohospodárskych produktov, počet zamestnaných sezónnych pracovníkov a v prípade MSP 
sektory, druhy činností, druhy regiónov a iné osobitné obmedzenia. Vzhľadom na naliehavosť a výnimočný 
charakter tohto opatrenia by sa mala stanoviť jednorazová platba a vymedzené obdobie uplatňovania 
opatrenia, pričom treba pamätať na zásadu, že platby uskutočňované Komisiou sa vykonávajú v súlade s 
rozpočtovými prostriedkami a v závislosti od dostupných finančných prostriedkov. S cieľom poskytnúť 
vyššiu podporu poľnohospodárom alebo MSP najviac zasiahnutým krízou je vhodné umožniť členským 
štátom upraviť výšku jednorazových súm pre určité kategórie oprávnených prijímateľov na základe 
objektívnych a nediskriminačných kritérií. S cieľom zabezpečiť primerané financovanie nového opatrenia 
bez toho, aby boli ohrozené ostatné ciele programov rozvoja vidieka, by sa mal stanoviť fixný maximálny 
podiel príspevku Únie na toto opatrenie. Nariadenie (EÚ) č. 1305/2013 by sa preto malo zodpovedajúcim 
spôsobom zmeniť. Vzhľadom na šírenie ochorenia COVID-19 a naliehavú potrebu riešiť súvisiacu krízu v 
oblasti verejného zdravia sa považuje za potrebné uplatniť výnimku z osemtýždňovej lehoty uvedenej v 
článku 4 Protokolu č. 1 o úlohe národných parlamentov v Európskej únii, ktorý tvorí prílohu k Zmluve o 
Európskej únii, Zmluve o fungovaní Európskej únie a Zmluve o založení Európskeho spoločenstva pre 
atómovú energiu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0186&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8658_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_17_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9074_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9358_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R0872  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0186&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8658_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_17_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9074_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9358_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R0872


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 
a nariadenie (EÚ) 2019/876, pokiaľ ide o úpravy v reakcii na pandémiu ochorenia COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 310/2020 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 19.06.2020, 24.06.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 26.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Okrem plného využitia flexibility povolenej v existujúcom rámci treba uskutočniť niektoré obmedzené zmeny 
špecifických aspektov nariadenia CRR, aby sa maximalizovala kapacita úverových inštitúcií poskytovať 
úvery a absorbovať straty súvisiace s pandémiou ochorenia COVID-19, a súčasne zabezpečovať ich 
nepretržitú odolnosť. Okrem toho sa na medzinárodnej úrovni výbor BCBS dohodol na jednoročnom 
oneskorení termínu vykonávania záverečných prvkov rámca Bazilej III, pričom niektoré z nich už boli 
začlenené do nariadenia CRR 7 , ako aj na väčšej flexibilite postupného vnášania vplyvu IFRS 9 na kapitál. 
Tieto zmeny treba zohľadniť v existujúcich pravidlách. Po prvé, treba upraviť prechodné dojednania, ktoré 
umožňujú úverovým inštitúciám zmierniť vplyv tvorby rezerv na očakávané úverové straty podľa štandardu 
IFRS 9 na vlastné zdroje. Táto úprava by úverovým inštitúciám umožnila lepšie zmierniť vplyv akéhokoľvek 
zvýšenia tvorby rezerv na očakávané úverové straty spôsobeného zhoršením kreditnej kvality expozícií 
úverových inštitúcií vzhľadom na hospodárske dôsledky pandémie ochorenia COVID-19. Po druhé, aby sa 
zohľadnil vplyv záruk súvisiacich s ochorením COVID-19, pravidlá týkajúce sa minimálneho krytia strát pri 
problémových expozíciách sa musia upraviť tak, aby sa dočasne rozšírilo zaobchádzanie, ktoré sa v 
súčasnosti uplatňuje na problémové expozície, na ktoré sa vzťahuje záruka alebo poistenie zo strany 
agentúr na podporu exportu, na problémové expozície, ktoré by vznikli v dôsledku pandémie ochorenia 
COVID-19 a na ktoré sa vzťahujú rôzne systémy záruk zavedené členskými štátmi. Týmto by sa uznali 
podobné charakteristiky, ktoré sú spoločné pre záruky agentúr na podporu exportu a záruky súvisiace s 
ochorením COVID-19. Po tretie, treba upraviť mechanizmus kompenzácií spojený s diskrečnou 
právomocou príslušného orgánu s cieľom umožniť úverovým inštitúciám dočasne vylúčiť expozície v 
podobe rezerv v centrálnej banke z výpočtu ukazovateľa finančnej páky. Tým by sa zabezpečilo, že 
úverové inštitúcie účinne nasmerujú likviditu poskytovanú centrálnymi bankami v kontexte krízy do 
hospodárstva. Po štvrté, v súlade s rozhodnutím výboru BCBS treba odložiť dátum začiatku uplatňovania 
novej požiadavky na vankúš ukazovateľa finančnej páky. Tým by sa uvoľnila operačná schopnosť 
úverových inštitúcií a umožnilo by sa, aby sa zamerali na bezprostrednejšie výzvy spojené s pandémiou 
ochorenia COVID-19. Po piate, treba posunúť dátumy začiatku uplatňovania niektorých kapitálových výhod, 
s ktorými sa v nariadení CRR počíta, ale ešte sa neuplatňujú; konkrétne ide o ustanovenia o zaobchádzaní 
s určitými softvérovými aktívami, ustanovenia o určitých úveroch zabezpečených dôchodkami alebo platmi, 
revidovaný faktor na podporu malých a stredných podnikov (MSP) a nový faktor na podporu financovania 
infraštruktúry. Posunutie dátumu začiatku uplatňovania oboch uvedených podporných faktorov, ako aj 
preferenčného zaobchádzania s určitými softvérovými aktívami a preferenčného zaobchádzania s určitými 
úvermi zabezpečenými dôchodkami alebo platmi, by uvoľnilo vlastné zdroje inštitúcií, čo by im umožnilo 
výrazne zvýšiť tak veľmi potrebný objem úverov počas pandémie ochorenia COVID-19 a po nej.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0310&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8656_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9075_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R0873  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0310&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8656_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9075_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020R0873


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... amending Annexes III, IIIA, IV, V and VIII to Regulation 
(EC) No 1013/2006 of the European Parliament and of the Council on shipments of waste 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  

Postup  

Povinná konzultácia  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The Union and its Member States are Parties to the Basel Convention on the control of transboundary 
movements of hazardous wastes and their disposal (‘the Basel Convention’), which was adopted on 22 
March 1989 and entered into force in 1992 . The Convention now binds 187 Parties. The Conference of the 
Parties of the Basel Convention decided at its fourteenth meeting on 10 May 2019 to include certain plastic 
waste under the control mechanisms of the Convention. These types of waste are included in Annexes II 
and VIII of the Convention. The only types of plastic waste excluded from these obligations are those which 
are destined for recycling and are, due to their composition, easy to be recycled. This waste is included in 
Annex IX of the Convention. These changes will improve controls of transboundary shipments of plastic 
waste, thereby encouraging their environmentally sound management and contributing to curb illegal cross-
border movement of waste. These changes will become effective on 1 January 2021.Furthermore, since 
the last three Conferences of the Parties a series of guidance documents was developed or updated under 
the umbrella of the Convention 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)3286388&qid=1593848637414  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=PI_COM:Ares(2020)3286388  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the application of the Directive 2009/103/EC of the 
European Parliament and of the Council with regard to checks on insurance against civil liability in respect of 
the use of motor vehicles normally based in Bosnia and Herzegovina 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Povinná konzultácia  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ On 13 June 2019 the national insurers’ bureaux of the Member States and those of Andorra, Iceland, 
Norway, Serbia and Switzerland signed Addendum No 2 to the Agreement to include the national insurers’ 
bureau of Bosnia and Herzegovina. That Addendum provides for the practical arrangements enabling the 
abolition of insurance checks for vehicles mentioned in the Agreement that are normally based in the 
territory of Bosnia and Herzegovina, covering all types of vehicles except military vehicles registered in that 
country.Therefore, all the conditions for the removal of checks on motor insurance against civil liability in 
accordance with Directive 2009/103/EC in respect of vehicles normally based in Bosnia and Herzegovina 
are fulfilled. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)3240559&qid=1593848637414  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=PI_COM:Ares(2020)3240559&qid=1593848637414  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)3286388&qid=1593848637414
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1593848637414&uri=PI_COM:Ares(2020)3286388
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)3240559&qid=1593848637414
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=PI_COM:Ares(2020)3240559&qid=1593848637414


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Proposal for a COUNCIL DECISION on the position to be taken on behalf of the European Union in the 
International Civil Aviation Organization, in respect of notification of voluntary participation in the Carbon 
Offsetting and Reduction Scheme for International Aviation (CORSIA) from 1 January 2021 and of the option 
selected for calculating the aeroplane operators’ offsetting requirements during the 2021-2023 period 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 194/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 25.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ This proposal concerns a decision establishing the position to be taken on the Union's behalf in the 
International Civil Aviation Organisation (ICAO) on voluntarily participation in the Carbon Offsetting and 
Reduction Scheme for International Aviation (CORSIA) from 1 January 2021, and on the option selected for 
calculating the aeroplane operators’ offsetting requirements during the 2021-2023 period. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2020:0194:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8758_2020_COR_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa v dôsledku krízy spôsobenej pandémiou ochorenia COVID-19 mení 
nariadenie (EÚ) 2017/2454, pokiaľ ide o dátumy uplatňovania 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 201/2020 

Postup Postup konzultácie 

Povinná konzultácia 
Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Národné parlamenty ; Európsky parlament ; Európsky 
hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 22.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka len dátumu začatia uplatňovania už prijatých ustanovení o administratívnej spolupráci 
týkajúcej sa balíka opatrení v oblasti DPH pre elektronický obchod stanovených v nariadení (EÚ) 
2017/2454. Dátum začatia uplatňovania týchto nových pravidiel sa odkladá o šesť mesiacov. To znamená, 
že ustanovenia sa uplatňujú od 1. júla 2021 namiesto 1. januára 2021 a súčasné pravidlá zjednodušeného 
režimu jednotného kontaktného miesta (kapitola XI, oddiel 2, články 43 až 47) sa naďalej uplatňujú do 30. 
júna 2021.Dôvodom tohto návrhu je vypuknutie krízy spôsobenej pandémiou ochorenia COVID-19, pod 
náporom ktorej musia členské štáty okamžite reagovať a naliehavo prijímať opatrenia na vnútroštátnej 
úrovni s cieľom zmierniť jej dôsledky pre podniky a obyvateľstvo vo všeobecnosti. Vzhľadom na tieto 
bezprecedentné a mimoriadne okolnosti niektoré členské štáty nedokážu dokončiť prípravné práce na 
uplatňovanie nových pravidiel balíka opatrení v oblasti DPH pre elektronický obchod na vnútroštátnej úrovni 
tak, aby sa začali uplatňovať od 1. januára 2021. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0201:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2020_INIT  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2020:0194:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8758_2020_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0201:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa v dôsledku krízy spôsobenej pandémiou ochorenia COVID-19 menia 
smernice (EÚ) 2017/2455 a (EÚ) 2019/1995, pokiaľ ide o dátumy transpozície a uplatňovania 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 198/2020 

Postup Postup konzultácie 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 22.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka len dátumu začatia uplatňovania už prijatého právneho rámca pre balík opatrení v 
oblasti DPH pre elektronický obchod, ktorý je stanovený v smernici o DPH. Dátum začatia uplatňovania sa 
odkladá o šesť mesiacov. To znamená, že pravidlá sa uplatňujú od 1. júla 2021 namiesto 1. januára 2021. 
Členské štáty preto prijmú a uverejnia svoje transpozičné opatrenia do 30. júna 2021 namiesto 31. 
decembra 2020.Dôvodom tohto návrhu je kríza spôsobená pandémiou ochorenia COVID-19, pod náporom 
ktorej musia členské štáty okamžite reagovať a naliehavo prijímať opatrenia na vnútroštátnej úrovni s 
cieľom zmierniť jej dôsledky pre podniky a obyvateľstvo vo všeobecnosti. Vzhľadom na tieto 
bezprecedentné a mimoriadne okolnosti viaceré členské štáty nedokážu zaručiť, že do 1. januára 2021 
splnia lehotu na transponovanie a vykonanie potrebných pravidiel balíka opatrení v oblasti DPH pre 
elektronický obchod na vnútroštátnej úrovni.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2020:198:FIN&qid=1589638149318  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom roku železníc (2021) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 78/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu vyhlásiť rok 2021 za „Európsky rok železníc“ je podporiť železničnú dopravu v súlade s 
cieľmi stanovenými v oznámení Komisie o európskej zelenej dohode, a to aj so zreteľom na udržateľnú a 
inteligentnú mobilitu. Prostredníctvom projektov, diskusií, podujatí, výstav a iniciatív v celej Európe bude 
Európsky rok železníc propagovať železničnú dopravu ako atraktívny a udržateľný spôsob cestovania a 
prepravy po Európe so zameraním na občanov, podniky a orgány, pričom zdôrazní svoj celoúnijný a 
inovačný rozmer. Oslovením občanov mimo železničného sektora prostredníctvom špecializovaných 
podujatí a komunikačných kampaní presvedčia viac ľudí a podnikov, aby využívali železničnú dopravu. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0078  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9071_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2020:198:FIN&qid=1589638149318
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0078
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9071_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú 
transformáciu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 22/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 25.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Právny rámec pozostáva z osobitného návrhu nariadenia, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú 
transformáciu, a potrebných súvisiacich zmien návrhu všeobecného nariadenia Komisie, ktorých cieľom je 
začleniť Fond na spravodlivú transformáciu ako nový fond do všeobecného nariadenia spolu s EFRR, 
Kohéznym fondom a ESF+. Realizácia a implementácia Fondu na spravodlivú transformáciu sa bude riadiť 
všeobecným nariadením. Návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú transformáciu, sa 
zameriava na tieto prvky: ·stanovuje sa ním predmet úpravy Fondu na spravodlivú transformáciu, 
·vymedzuje sa zodpovedajúci špecifický cieľ, ktorý sa má použiť na programovanie zdrojov Fondu na 
spravodlivú transformáciu v rámci vyhradenej priority alebo programu v rámci cieľa Investovanie do 
zamestnanosti a rastu politiky súdržnosti, ·stanovuje sa jeho geografické pokrytie a metodika alokácie 
finančných zdrojov FST, ·vymedzuje sa rozsah podpory z FST, ·špecifikuje sa obsah plánov spravodlivej 
transformácie územia vrátane požiadavky, aby členské štáty určili tie územia, ktoré sú najviac postihnuté 
prechodom na klimaticky neutrálne hospodárstvo a na ktoré sa sústredí podpora z Fondu na spravodlivú 
transformáciu, ·vytvára sa rámec na meranie úspechov fondu pomocou zodpovedajúcich ukazovateľov a 
mechanizmus na prispôsobenie podpory v prípade nesplnenia cieľových hodnôt. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť [dvadsiatym] dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0022&qid=1579898906483  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8502_2020_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0022&qid=1579898906483
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8502_2020_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí dohody medzi Európskou úniou a vládou Čínskej ľudovej republiky 
o bezpečnosti civilného letectva 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 308/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 25.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Dohoda je rovnako ako v prípade existujúcich dohôd BASA založená na vzájomnej dôvere v systémy 
druhej strany a na porovnaní regulačných rozdielov. Stanovujú sa v nej preto povinnosti a metódy 
spolupráce medzi orgánmi a technickými zástupcami, aby technickí zástupcovia mohli vydávať svoje 
vlastné osvedčenie pre výrobok, súčasť alebo zariadenie leteckej techniky bez opakovania všetkých 
posudzovaní vykonaných orgánom druhej strany dohody. V návrhu sa stanovuje, že každá strana uznáva 
zistenia o zhode ako výsledky osobitných postupov príslušného orgánu druhej strany dohody (článok 4 ods. 
1). Prostriedky, ako to uskutočňovať, to znamená, ako spolupracovať a vzájomne uznávať certifikačné 
zistenia týkajúce sa letovej spôsobilosti a environmentálneho osvedčovania (metódy, rozsah pôsobnosti z 
hľadiska výrobkov alebo služieb a regulačné rozdiely), sú stanovené v prílohách k dohode. Návrh dohody 
vhodným mechanizmom zabezpečuje zachovanie vzájomnej dôvery. Stanovuje sa v ňom zavedenie 
systému nepretržitej spolupráce a konzultácií prostredníctvom posilnenej spolupráce v rámci auditov, 
kontrol, včasných oznámení a konzultácií vo všetkom, čo patrí do rozsahu pôsobnosti navrhnutej dohody 
(články 4 ods. 5, 7, 8 a 9). Návrh dohody takisto umožňuje stranám dohody zvážiť, ako lepšie uplatňovať 
dohodu a prostredníctvom spoločného výboru vydať odporúčania na vykonanie zmien vrátane doplnenia 
nových príloh k dohode (článok 3). 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0308&qid=1527406052793  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14185_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0308&qid=1527406052793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_14185_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 767/2008, 
nariadenie (ES) č. 810/2009, nariadenie (EÚ) 2017/2226, nariadenie (EÚ) 2016/399, nariadenie XX/2018 
[nariadenie o interoperabilite] a rozhodnutie 2004/512/ES a zrušuje rozhodnutie Rady 2008/633/SVV 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 302/2018 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 24.06.2020 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecné ciele tejto iniciatívy zodpovedajú cieľom vychádzajúcim zo Zmluvy zameraným na zlepšenie 
bezpečnosti v rámci EÚ a bezpečnosti jej hraníc, uľahčenie uplatňovania práva legitímnych cestujúcich 
prekročiť vonkajšie hranice, ako aj práva na voľný pohyb a pobyt v priestore bez kontroly vnútorných hraníc 
a uľahčenie riadenia vonkajších hraníc schengenského priestoru. Tieto ciele sú ďalej rozpracované v 
európskej migračnej agende a v následných oznámeniach vrátane oznámenia o ochrane a posilňovaní 
schengenského priestoru, oznámenia o Európskom programe v oblasti bezpečnosti, správ Komisie o 
pokroku smerom k účinnej a skutočnej bezpečnostnej únii a oznámenia o prispôsobení spoločnej vízovej 
politiky novým výzvam. Špecifické ciele tohto návrhu sú: 1.uľahčiť konanie o udelení víza; 2.uľahčiť a 
posilniť kontroly na hraničných priechodoch na vonkajších hraniciach a na území členských štátov; 
3.posilniť vnútornú bezpečnosť schengenského priestoru prostredníctvom uľahčenia výmeny informácií 
medzi členskými štátmi o štátnych príslušníkoch tretích krajín, ktorí sú držiteľmi dlhodobých víz a povolení 
na pobyt. 4.Ďalej sú stanovené aj viaceré vedľajšie ciele: 5.uľahčiť kontroly totožnosti štátnych príslušníkov 
tretích krajín na území členského štátu vykonávané migračnými orgánmi a orgánmi presadzovania práva; 
6.zjednodušiť identifikáciu nezvestných osôb; 7.napomáhať pri procese identifikácie a návratu každej 
osoby, ktorá prípadne nespĺňa alebo prestala spĺňať podmienky vstupu, pobytu alebo bydliska v členských 
štátoch; 8.pomôcť orgánom presadzovania práva získať prístup k údajom o žiadateľoch o krátkodobé víza, 
ako aj o držiteľoch krátkodobých víz (čo už je možné aj teraz na základe súčasných pravidiel) a rozšíriť 
tento prístup aj na informácie o držiteľoch dlhodobých víz a povolení na pobyt, ak je to potrebné s cieľom 
predchádzať závažnej trestnej činnosti a terorizmu, vyšetriť ich, odhaliť alebo stíhať a zároveň zabezpečiť 
vysokú úroveň ochrany údajov a súkromia; 9.zhromažďovať štatistické údaje s cieľom podporiť tvorbu 
migračnej politiky Európskej únie založenú na dôkazoch.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 
vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0302  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0195:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0196:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8755_2020_COR_1  
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